
TRIJICON RMR ULTRALIGHT SYNC MOUNT - MOSSBERG 500 TRIJICON
RMR SYNC/03 MOUNT BLACK

Lightest, Securest, Lowest-Profile RMR Shotgun Mount

Tough as a tank, yet nowhere near as bulky and extremely lightweight, the
Scalarworks Sync RMR Mount is a solid platform for anchoring a Trijicon RMR
red dot sight firmly to your shotgun’s receiver. It’s also engineered to sit at the
right height for co-witnessing with iron sights. The Sync RMR Mount attaches to
your shotgun using four screws and Scalarworks proprietary internal key-slot
system. This spreads the recoil force over a larger area to help ensure the RMR
doesn’t shift. The Sync’s water-tight mounting platform does not require a sealing
plate between it and the battery compartment on the underside of the RMR.
Ultra-light - weighs only 0.7 oz. 7075 T6 aluminum (far stronger than standard
6061 alloy) Black Mil-A-8625 Type III hardcoat anodized finish 4140H steel
screws with Black Nitride finish Models for Benelli and Mossberg shotguns Fits
the pre-drilled factory receiver optic mount holes The Scalarworks Sync RMR
mount fits the following Trijicon RMR sights: RM01, RM02, RM03, RM04, RM05,
RM06, RM07, RM08, RM09

Attributes

Name: MOSSBERG 500 TRIJICON RMR SYNC/03 MOUNT BLACK
Manufacturer: SCALARWORKS
Product no.: 100029284
Mfr. No.: SW1300
Color: Matte Black
Fits / Used For: -
Make: Mossberg
Model: -
Delivery weight: 0.052kg
Shipping height: 29mm
Shipping width: 72mm
Shipping length: 203mm
UPC: 856481007089

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TRIJICON RMR
ULTRALIGHT SYNC MOUNT SCALARWORKS
MOSSBERG 500

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der TRIJICON RMR ULTRALIGHT SYNC MOUNT SCALARWORKS
MOSSBERG 500. Diese Halterung bietet eine robuste und leichte Lösung für die Montage Ihres Trijicon RMR
Rotpunktvisiers auf Ihrer Schrotflinte. Um die Sicherheit und optimale Nutzung des Produkts zu gewährleisten, lesen
Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren spezifischen Waffentyp geeignet ist.
Verwenden Sie die Halterung nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie die Montage und das Visier von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Halterung auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, die Halterung bei extremen Temperaturen oder unter feuchten Bedingungen zu
verwenden, da dies die Leistung beeinträchtigen kann.
Stellen Sie sicher, dass die Halterung fest am Empfänger montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen
während des Gebrauchs zu verhindern.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Schrauben zur Befestigung der Halterung. Verwenden Sie keine
anderen Schrauben, da diese die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper zwischen der Halterung und dem Empfänger eingeschlossen
sind, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Schrotflinte sicher und entladen ist.
Überprüfen Sie alle Teile der Halterung auf Beschädigungen.

Installation:

Positionieren Sie die Scalarworks Sync RMR Halterung auf den vorgebohrten Werksmontagelöchern
des Empfängers.
Verwenden Sie die vier mitgelieferten Schrauben, um die Halterung am Empfänger zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um sicherzustellen, dass die Halterung stabil sitzt.
Überprüfen Sie die Montage, indem Sie sicherstellen, dass die Halterung nicht wackelt und fest sitzt.

Nutzung:

Montieren Sie das Trijicon RMR Rotpunktvisier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass das Visier korrekt ausgerichtet ist und die richtige Höhe für das CoWitnessing
mit Kimme und Korn hat.
Testen Sie die Halterung und das Visier bei sicherem Schießen, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie die Halterung und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro
und ElektronikAltgeräte (WEEE).
Stellen Sie sicher, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, und recyceln Sie Materialien, wo immer dies
möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrer TRIJICON RMR ULTRALIGHT SYNC MOUNT SCALARWORKS
MOSSBERG 500 Halterung wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder an die Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt
bereitzustellen, um eine schnelle und präzise Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise auf den EUVorgaben zur Produktsicherheit basieren. Ihre
Sicherheit hat für uns höchste Priorität.
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TRIJICON RMR ULTRALIGHT SYNC MOUNT
MOSSBERG 500 Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIJICON RMR Ultralight Sync Mount for your Mossberg 500 shotgun. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure safe and effective operation of the product.
Please read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is compatible with your specific Trijicon RMR sight model (RM01, RM02, RM03, RM04,
RM05, RM06, RM07, RM08, RM09).
Always handle the mount and your shotgun with care to avoid accidents.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mount for any signs of wear, damage, or corrosion.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit of the mount. The Sync RMR Mount is designed to support a
Trijicon RMR red dot sight only.
Ensure that all screws are securely tightened before use to prevent the sight from shifting during operation.
Avoid using the mount in extreme weather conditions without proper precautions, as this may affect its
performance.
If you experience any issues with the mount, do not attempt to fix it yourself. Contact a qualified gunsmith or
the manufacturer for assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a screwdriver and the screws provided with the mount.
Ensure that your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Locate the predrilled factory receiver optic mount holes on your Mossberg 500 shotgun.
Align the Sync RMR Mount with the optic mount holes.
Insert the screws through the mount into the holes and tighten them securely using the screwdriver.
Ensure that the mount is firmly attached and does not wobble.

Mounting the Trijicon RMR Sight:

Carefully place your Trijicon RMR sight onto the Sync Mount.
Follow the manufacturer’s instructions for securing the sight to the mount.

Final Checks:

Doublecheck that all screws are tight and the sight is properly mounted.
Perform a visual inspection to ensure there are no obstructions or loose parts.

Usage:

Use your shotgun and mounted sight according to the manufacturer's guidelines.
Regularly check the mount and sight for any signs of movement or loosening during use.

Disposal Instructions



Dispose of the Sync RMR Mount in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For inquiries related to safety, installation, and product support, please contact the manufacturer or a qualified
gunsmith. Ensure to have your product details ready for efficient assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the TRIJICON RMR Ultralight Sync
Mount. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guide de Sécurité pour le Support Sync RMR de
Scalarworks

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support Sync RMR de Scalarworks pour votre fusil de chasse Mossberg 500. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de votre support.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du support et des vis pour garantir qu'ils sont bien fixés et en bon état.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter les accidents.
Visibilité : Assurezvous que le viseur rouge Trijicon RMR est correctement aligné et visible lors de l'utilisation.
Utilisation : Ne tirez pas si le support ou le viseur est endommagé.
Environnement : Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Entretien : Nettoyez régulièrement le support avec un chiffon doux et sec pour éviter l'accumulation de saleté
et de débris.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le Contenu : Assurezvous que toutes les pièces nécessaires sont présentes avant de commencer
l'installation.
Préparation :

Nettoyez la surface du récepteur de votre fusil de chasse.
Identifiez les trous de montage prépercés sur le récepteur.

Installation :
Placez le support Sync RMR sur le récepteur en alignant les trous de montage.
Utilisez les quatre vis fournies pour fixer le support en suivant le système de clé interne de
Scalarworks.
Serrez les vis de manière uniforme pour répartir la force de recul.

Vérification :
Une fois installé, vérifiez que le support est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.
Installez le viseur rouge Trijicon RMR sur le support et assurezvous qu'il est correctement aligné.

Utilisation :
Tenez votre fusil de chasse en toute sécurité et vérifiez que le viseur est fonctionnel avant de tirer.
Suivez les pratiques de sécurité habituelles lors de l'utilisation d'une arme à feu.

Instructions de Disposal
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région pour les matériaux en aluminium
et en acier.
Contactez votre déchetterie locale pour obtenir des conseils sur la manière de disposer du produit en toute
sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de sécurité de l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat et d'inclure tous les détails pertinents
lorsque vous demandez de l'aide.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous garantirez non seulement votre sécurité, mais également celle
des autres lors de l'utilisation de votre Support Sync RMR de Scalarworks. Merci de votre attention et restez en
sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Scalarworks Sync RMR

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Scalarworks Sync RMR per il tuo mirino rosso Trijicon RMR. Questo prodotto è
progettato per offrire un supporto solido e leggero per il tuo mirino, garantendo una facile installazione e un utilizzo
sicuro. Questa guida fornisce informazioni importanti riguardo alla sicurezza e all'uso corretto del prodotto, in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da fonti di umidità e calore.
Segui tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso fornite in questa guida.
In caso di problemi o domande, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo della Compatibilità: Verifica che il montaggio sia compatibile con il tuo mirino Trijicon RMR
(modelli RM01, RM02, RM03, RM04, RM05, RM06, RM07, RM08, RM09) prima dell'installazione.
Installazione Sicura: Utilizza solo le viti in dotazione per l'installazione e assicurati che siano serrate
correttamente.
Attenzione al Rinculo: Il montaggio è progettato per distribuire la forza del rinculo. Assicurati che sia
installato correttamente per prevenire movimenti indesiderati del mirino.
Uso Responsabile: Questo prodotto non è destinato a persone di età inferiore ai 18 anni senza supervisione
di un adulto.
Controllo Periodico: Controlla il montaggio e il mirino regolarmente per assicurarti che siano ben fissati e
privi di danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi appropriate.
Leggi attentamente le istruzioni di installazione prima di procedere.

Installazione del Montaggio:

Posiziona il montaggio Scalarworks Sync RMR sulla slitta del ricevitore della tua carabina.
Allinea i fori di montaggio del montaggio con i fori preforati del ricevitore.
Inserisci le viti in acciaio 4140H nella posizione corretta e serra con attenzione utilizzando il cacciavite
appropriato. Assicurati che siano ben fissate ma non eccessivamente serrate.
Verifica che il montaggio sia stabile e non si muova.

Installazione del Mirino:

Fissa il mirino rosso Trijicon RMR sul montaggio seguendo le istruzioni specifiche del produttore del
mirino.
Assicurati che il mirino sia ben fissato e in posizione corretta per il cowitnessing con i mirini in ferro, se
necessario.

Verifica Finale:

Controlla nuovamente il montaggio e il mirino per assicurarti che siano installati correttamente.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che tutto sia in ordine prima dell'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e di alluminio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata; verifica se ci sono punti di raccolta per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti relative al
tuo acquisto.

Ti ringraziamo per aver scelto il Montaggio Scalarworks Sync RMR. Segui queste linee guida per garantire un uso
sicuro e responsabile del tuo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu Scalarworks
Sync RMR

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu Scalarworks Sync RMR, zaprojektowanego do mocowania celownika red dot Trijicon
RMR na receiverze strzelby Mossberg 500. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest stosowany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz mocowania, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Zawsze upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją uchwytu.
Nie stosuj uchwytu, jeśli nie jest prawidłowo zamocowany.
Nie używaj uchwytu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego działanie (np. skrajne
temperatury, wilgotność).
Zwróć szczególną uwagę na bezpieczeństwo innych osób w pobliżu podczas korzystania ze strzelby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: cztery śruby i klucz do ich dokręcania.

Montaż uchwytu:

Umieść uchwyt Scalarworks Sync RMR na receiverze strzelby.
Użyj czterech śrub do mocowania uchwytu do strzelby, zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zamontowaniu, sprawdź, czy celownik RMR jest prawidłowo zamocowany na uchwycie.
Przeprowadź testy, aby upewnić się, że urządzenie działa zgodnie z oczekiwaniami.

Regularna konserwacja:

Regularnie sprawdzaj mocowanie uchwytu oraz stan celownika.
Czyść uchwyt zgodnie z zaleceniami producenta, aby uniknąć gromadzenia się brudu i
zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt Scalarworks Sync RMR należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe, skorzystaj z punktów zbiórki sprzętu
elektronicznego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!
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TRIJICON RMR ULTRALIGHT SYNC MOUNT
SCALARWORKS MOSSBERG 500 Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIJICON RMR ULTRALIGHT SYNC MOUNT SCALARWORKS MOSSBERG 500 tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että asennat kiinnikkeen oikein, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Käytä vain valmistajan suosittelemia ruuveja ja kiinnitysmateriaaleja.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Suorita asennus rauhallisessa ympäristössä ilman häiriötekijöitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Puhdista asennusalue varmistaaksesi, että se on vapaa pölystä ja liasta.
Kiinnitä kiinnike haulikon vastaanottimeen neljällä ruuvilla.
Varmista, että kiinnike on oikealla korkeudella rautatähtäinten kanssa yhteensopivaksi.
Käytä Scalarworksin sisäistä avainreikäjärjestelmää asennuksessa.
Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että RMRpunapiste on kunnolla kiinnitetty Sync RMR kiinnikkeeseen.
Tarkista säännöllisesti, että kiinnike ei ole löystynyt käytön aikana.
Vältä voimakkaita iskuja tai kolhuja, jotka voivat vaikuttaa kiinnitykseen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, valmiina.
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Návod k bezpečnému použití montáže Scalarworks
Sync RMR pro brokovnice Mossberg 500

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž Scalarworks Sync RMR. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a spolehlivé uchycení optiky Trijicon RMR na vaší brokovnici. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a optických zařízení.
Před použitím produktu se ujistěte, že je vaše brokovnice v bezpečném a funkčním stavu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části montáže správně upevněny a nepoškozené.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že montáž je správně namontována a pevně upevněna na receiveru vaší brokovnice.
Při instalaci montáže noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Před každým použitím zkontrolujte, zda není montáž uvolněná nebo poškozená.
Při manipulaci s brokovnicí vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč atd.).
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti montáže.

Instalace:

Umístěte montáž na receiver brokovnice na předem vyvrtané otvory.
Pomocí čtyř šroubů připevněte montáž k brokovnici.
Ujistěte se, že montáž je v správné výšce pro kowitnessing s železnými mířidly.
Dotáhněte šrouby rovnoměrně a zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena.

Použití:

Po nainstalování montáže připevněte optiku Trijicon RMR.
Zkontrolujte, zda je optika správně umístěna a pevně uchycena.
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost optiky a montáže.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte montáž do běžného odpadu; zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny při používání montáže Scalarworks Sync RMR. Vaše
bezpečnost je na prvním místě!


